
المؤلف في سطور:
شششتهر١٩٣٢ يوليو ٦م - ١٨٥٩ مارس ٨كنيث جراهام )   م( كاتب اسكتلندي، ا

  التي نقدم ترجمتها هنا. يعتبر كينث أحدThe Wind in the Willowsبقصته  
تششاب  ضششا ك قششام بتششأليف أي قششد  فششال، و سششكيين في  أبب اطأ  Theالكتاب الكس

Reluctant Dragonلل أفسم قبل ذلك큸 وقامتم شركةك بييني بتتويل قصصه ، 
لحقا.

سششبب نقص المششال لم يسششتطع لششترا، وب مششع جدتششه في 큸نج عششاش  مششا و  نشأ يتي
نششك فششةك في ب لششه وظي تششؤمن  سششرته أن  سششتطاعتم أ عششةك،  وا لششذهاب 큸لل الجام  ا

م.큸١٩٠٧نجلترا، والتي بقي فيها حتل اعتلتم صتته وتقاعد في 

القصةك في سطور:

شششششجار يششششاح علل أ سششششمات الر صششششةك "ن تششششبر ق  تع
سششكيةك في فششل الكس  الصفصاف" من روااع أبب الط
سششلةك من صششةك سل  الثقافةك اننجليييةك، كششان أصششل الق
ششرت لشه ون هشام علل أف هشا جرا نشوم يلقي  قصص ال

عشششام  حشششول١٩٠٨في  صشششص  هشششذه الق  م، وتتكي 
جششيرانهم نششات و  مغامرات أربعةك أصششدقاء من التيوا
جششوم  في الريف النجلييي وهم الخلد والجرذ والعل
كشر نشات تتكلم وتف بشالرغم من أن التيوا يشر. و  والغر
 وتتصرف مثل البشر، 큸ل أن كل حيوان حافظ علل

عاباته التيوانيةك المتميية.
حول الترجمةك:

مشةك هشذه خشوض في ترج بشل ال ثشيرا ق مشترببا ك  كنتم 
هششا فششااي بتق عششدم 큸ي فششا من  شششااقةك، خو صششةك ال  الق
غششةك العربيششةك، وفي  ونقلها بالصورة الصتيتةك 큸لل الل
هشذه قشررت خشوض  صشدقاء  ششجيع اط  النهايةك وبعد ت
لشف غشةك المؤ هشو ل بشير  تشدي الك كشانتم الت  المغامرة، 

الصعبةك وغير الصريتةك في نقل الفكرة



خشششراج هشششذا 큸 مشششنل أني وفقتم في يشششةك، أت  في النها
 العمل بالصورة الساقةك به، وأن يستمتع به اطأفال
هششذه كششارهم في  نششان أف بششالغون، ويطلقششون ع  وال
سشششتخلون التكم والقيم ثشششيرة وي غشششامرات الم  الم

اطخسقيةك المنثورة في ثنايا هذا العمل العظيم.


